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Return Bids to : 
Natural Resources Canada  
 
nrcan.ontariobid-
soumissionontario.rncan@canada.ca 
 
Retourner Les Soumissions à : 
Ressources Naturelles Canada 
 
nrcan.ontariobid-
soumissionontario.rncan@canada.ca 
 

 

Request for Standing Offer 
Demande d’offre à commandes 
 
 
 

Canada, as represented by the Minister of 
Natural Resources Canada, hereby requests 
a Standing Offer on behalf of the client 
identified herein. 
 
Le Canada, représenté par le ministre des 
Ressources naturelles Canada, autorise par 
la présente, une offre à commandes au nom 
de client identifié ci-après 
 

 
Comments – Commentaires 
 

 
 
 
 
 
 

Issuing Office – Bureau de distribution 
 

Finance and Procurement Branch/ 
Services liés aux finances et à 
l'approvisionnement 
Natural Resources Canada/ 

Ressources Naturelles Canada 
183 Longwood Road South,  
Hamilton, Ontario 
L8P 0A5 
 
 

Title – Sujet 

Demandes d’offres à commandes (DOC) pour des Services 
de traduction et de révision comparative pour RNCan 

Solicitation No. – No de l’invitation 

NRCan-5000056254 AMD 5  
Date 

18  janvier 2020 
Client Reference No. -  No de reference du client 

158347 

Requisition Reference No. -  No de la demande 

5000056254 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

at – à 25 janvier 2021 

on – le  03 :00 PM EST 
 

Address Enquiries to: - Adresse toutes 
questions à: 

Len Pizzi 

Len.Pizzi@Canada.ca 

Buyer ID – Id de 
l’acheteur 
 

A79 

Telephone No. – No de telephone 

(905) 645-0676 
Fax No. – No. de Fax 

(905) 645-0831 

Security – Sécurité 
 

This Standing Offer has a security requirement 
Cette d’offre à commandes comporte une exigence de 
sécurité 
 

Destination – of Goods, Services and Construction: 
Destination – des biens, services et construction: 

 

Ressources Naturelles Canada/ 
Natural Resources Canada  
555 rue Booth Street  
Ottawa, ON K1A 0G1 
 
 
Vendor/Firm Name and Address 
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l’entrepreneur 
 
 
 
 
 
 

Telephone No.:- No. de téléphone:    
Facsimile No.: - No. de télécopieur:    
Email : - Courriel :        
 

Name and Title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm (type or 
print) 
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/de 
l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères d’imprimerie) 
 
 
 
 
 
        
Signature      Date 
 

mailto:nrcan.ontariobid-soumissionontario.rncan@canada.ca
mailto:nrcan.ontariobid-soumissionontario.rncan@canada.ca
mailto:nrcan.ontariobid-soumissionontario.rncan@canada.ca
mailto:nrcan.ontariobid-soumissionontario.rncan@canada.ca
mailto:Len.Pizzi@Canada.ca
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Dans PARTIE 4 – PROCÉDURES D'ÉVALUATION ET MÉTHODE DE SÉLECTION 
 
Supprimer : 
 
 

 Description No de 
page de 
la propo-

sition  

O1 Entreprise : 

L’offrant doit clairement identifier ci-dessous chaque volet pour lequel il fait 
une demande. 

O1.2 Volets : 

 O1.2.1 Général    

 O1.2.2 Technique    

 O.1.2.3 Spécialisé  
 

 O.1.2.4 Traductions autochtones 
 

 

O2  
L’offrant DOIT fournir deux (2) références de client. Les références DOIVENT 
être actuelles, et dater des cinq (5) dernières années. Veuillez vous assurer 
que les coordonnées sont à jour.  

 

O3 POUR LES VOLETS 1 à 3 seulement 

Certification 1 : 

 

L’offrant DOIT disposer de la certification ISO 17100 à la date de clôture de 
l’appel d’offres. 

 

Cette certification doit être maintenue tout au long de la période de la DOC, 
faute de quoi l’offrant risque d’être retiré de la liste des offres à commandes. 

 

L’offrant fournira un lien ou une preuve sous forme de document aux fins de 
vérification de la certification ISO 17100. 

 

O4 Capacités d’approvisionnement électronique du l’offrant : 

3.1 L’offrant doit démontrer son niveau de capacité technique pour toutes les 
activités suivantes : 
 Acceptation de commandes électroniques 
 Envoi de confirmations électroniques 
 Soumission de mises à jour électroniques sur l’état d’achèvement 
 Soumission de relevés de comptes électroniques 
 Travail dans divers formats électroniques, tels que décrits à la section 

ET4.7 de l’Énoncé des travaux 

3.2 L’offrant doit fournir l’adresse de courriel d’un point unique pour le 
processus de commandes par courrier électronique. Si l’offrant a un site 
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Web électronique décrivant son entreprise et ses services, il doit 
également fournir son adresse URL. 

O5 Attestation 1 : 

 

L’offrant DOIT remplir, signer et dater la page 1 de la DOC.  

 

Tous les renseignements suivants doivent être fournis : le nom de 
l’organisation qui soumet l’offre, le nom de la personne autorisée à signer, une 
adresse ainsi que des numéros de téléphone et de télécopieur appropriés, et 
la personne-ressource de l’entreprise.  

 

O6 POUR LES VOLETS 1 à 3 seulement 

Certification 2 : 

 

L’offrant DOIT disposer de la certification ISO 18587 à la date de clôture de 
l’appel d’offres. 

 

Cette certification doit être maintenue tout au long de la période de la DOC, 
faute de quoi l’offrant risque d’être retiré de la liste des offres à commandes. 

 

L’offrant fournira un lien ou une preuve sous forme de document aux fins de 
vérification de la certification ISO 18587. 

 

O7 POUR LES VOLETS 1 à 3 seulement 

Certification 2 : 

 

L’offrant DOIT disposer de la certification CGSB 131.10 
(https://www.scc.ca/en/standardsdb/standards/28935) à la date de clôture de 
l’appel d’offres. 

 

Cette certification doit être maintenue tout au long de la durée de la DOC, 
faute de quoi l’offrant risque d’être retiré de la liste des offres à commandes. 

 

L’offrant fournira un lien ou une preuve sous forme de document aux fins de 
vérification de la certification CGSB 131.10. 

 

O8 L’offrant doit proposer deux (2) ressources aux fins d’évaluation par volet. 
Chacune des ressources proposées doit posséder au moins cinq (5) années 
d’expérience acquise au cours des dix (10) années qui précèdent la date de 
clôture de la présente DOC. Dans le cas où l’offrant proposerait plus de 
deux ressources, le Canada n’évaluera que les deux (2) premières dans 
l’ordre où les ressources sont présentées dans l’offre de l’offrant. 

 

 
Insérer : 
 

https://www.scc.ca/en/standardsdb/standards/28935
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 Description No de 
page de 
la propo-

sition  

O1 Entreprise : 

L’offrant doit clairement identifier ci-dessous chaque volet pour lequel il fait 
une demande. 

O1.2 Volets : 

 O1.2.1 Général    

 O1.2.2 Technique    

 O.1.2.3 Spécialisé  
 

 O.1.2.4 Traductions autochtones 
 

 

O2  
L’offrant DOIT fournir deux (2) références de client. Les références DOIVENT 
être actuelles, et dater des cinq (5) dernières années. Veuillez vous assurer 
que les coordonnées sont à jour.  

 

O3 POUR LES VOLETS 1 à 3 seulement 

Certification 1 : 

 

L’offrant DOIT disposer de la certification ISO 17100 à la date de clôture de 
l’appel d’offres. 

 

Cette certification doit être maintenue tout au long de la période de la DOC, 
faute de quoi l’offrant risque d’être retiré de la liste des offres à commandes. 

 

L’offrant fournira un lien ou une preuve sous forme de document aux fins de 
vérification de la certification ISO 17100. 

 

O4 Capacités d’approvisionnement électronique du l’offrant : 

3.3 L’offrant doit démontrer son niveau de capacité technique pour toutes les 
activités suivantes : 
 Acceptation de commandes électroniques 
 Envoi de confirmations électroniques 
 Soumission de mises à jour électroniques sur l’état d’achèvement 
 Soumission de relevés de comptes électroniques 
 Travail dans divers formats électroniques, tels que décrits à la section 

ET4.7 de l’Énoncé des travaux 

3.4 L’offrant doit fournir l’adresse de courriel d’un point unique pour le 
processus de commandes par courrier électronique. Si l’offrant a un site 
Web électronique décrivant son entreprise et ses services, il doit 
également fournir son adresse URL. 

 

O5 Attestation 1 : 
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L’offrant DOIT remplir, signer et dater la page 1 de la DOC.  

 

Tous les renseignements suivants doivent être fournis : le nom de 
l’organisation qui soumet l’offre, le nom de la personne autorisée à signer, une 
adresse ainsi que des numéros de téléphone et de télécopieur appropriés, et 
la personne-ressource de l’entreprise.  

O6 Pour les volets 3 et 4, l'offrant doit avoir au moins 5 ans d'expérience au cours 
des 10 dernières années de la date de clôture de la DOC dans la prestation de 
services de traduction du non anglaise au français ou du non français à 
l'anglais. 

 

O7 POUR LES VOLETS 1 à 3 seulement 

Certification 2 : 

 

L’offrant DOIT disposer de la certification CGSB 131.10 
(https://www.scc.ca/en/standardsdb/standards/28935) à la date de clôture de 
l’appel d’offres. 

 

Cette certification doit être maintenue tout au long de la durée de la DOC, 
faute de quoi l’offrant risque d’être retiré de la liste des offres à commandes. 

 

L’offrant fournira un lien ou une preuve sous forme de document aux fins de 
vérification de la certification CGSB 131.10. 

 

O8 Pour les volets 1 et 2, l'offrant doit proposer deux (2) ressources pour 
l'évaluation par volet. 
Chacune des ressources proposées doit posséder un minimum de 5 ans 
d'expérience au cours des 10 dernières années de la date de clôture de la 
DOC.  
Dans l’éventualité où le soumissionnaire propose plus de deux ressources, le 
Canada évaluera uniquement les deux (2) premières dans l’ordre où elles sont 
présentées dans l’offre de l’offrant. 

 

 
 
 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉS. 
 

https://www.scc.ca/en/standardsdb/standards/28935

